
 

Translating Hope 

 

 
The Himba people are just one of 
approximately 800 groups in Africa that 
don’t have God’s Word in their heart 
language.  
This year, Africa Alive Bible Translation, an 

initiative of Wycliffe South Africa, 

launched an oral scripture translation 

project to make scripture readily 

accessible to this nomadic people group 

that straddles the border of northern 

Nambia and southern Angola.   

           Click here to read the rest of the story 

“How will they believe unless they hear? 

And how will they hear unless someone 

tells them? And how will someone go 

unless they are sent?” 

- Romans 10:14   HIMBA – a nomadic people still waiting for their first verse 
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A ripple of anticipation could be heard as sixty 
radiant high school students from the 
Maranatha Christian School swished into the 
hall, wearing their beautiful red and black 
choir robes. Their stunning performance set 
the tone for a celebration of God’s faithful 
provision for South Africans to participate in 
the ministry of Bible translation over four 
decades.  

The hall was packed with Board members, 
family, friends, supporters and prayer partners 
over the years. Marking Wycliffe South Africa’s 
global ties were international guest speakers, 
Dave Brookes (Wycliffe Global Alliance), 
Matthew Bore (Wycliffe Africa Area) and Darrel 
Thatcher (Wycliffe Australia).  
It was wonderful to see so many of the 
missionaries sent out from South Africa to 
serve in Bible translation related assignments. 
They came from all over the globe, wherever 
they are currently serving – Botswana, Mali, 
Malaysia, Mozambique, Indonesia. A moving 

 

letter from Keith Forster was read out, recalling 
the days he was sent out as the very first South 
African to dedicate his life to Bible translation - 
in Peru, where he and Wilma served among the 
Kuna Indians for over 40 years.  

Derek Fivaz, having served as Board Chairman 
for 25 years, gave his farewell message, sharing 
many stories about the amazing ways God has 
blessed the organization over the years.  
Leigh Robinson’s message, as the hosting pastor 
of Rosebank Union Church, resonated 
powerfully with the theme of the evening, 
depicting the big wave of God’s glory that will 
cover the earth, according to Habakkuk 2:14, 
“For the earth will be filled with the knowledge 
of the glory of th Lord, as the waters cover the 
sea.”   
No celebration of the past would be complete 

Derek and Norma Fivaz 

without a glimpse into the vision God has put 
before us, going forward. And so we look 
forward to moving steadily towards the 
fulfilment of Habakkuk 2:14, with a prayer 
that all people in this generation would have 
access to the Word of God in the language of 
their hearts!  
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First Himba training workshop held in Opuwo, Namibia 
 
Picture a workshop in the desert terrain of Namibia. Word spreads in ways 

known only to the nomadic Himba people that translation training is about to 

begin. The workshop schedule revolves around the essential needs of survival. 

Daylight hours are needed for fetching water and finding enough grazing for the 

livestock in the sparce vegetation of Kaokoland. 

The best time for training sessions is around the campfire at dawn and at dusk. 

This is when the Himba 

tell stories—an integral 

part of their social 

fabric. There they share 

community news, 

reach community 

decisions, pass on the 

history of their people, 

grapple with the 

questions that trouble 

their minds—the perfect setting for training in oral translation methods.   

With funds raised by cycle teams riding for Africa Alive Bible Translation, work 

can begin right away. The first training workshop was held the first week of 

November in Opuwo, northern Namibia. A team of 20 trainees, selected by local 

church and community leaders, completed their first training in translation 

methods on the oral traditions of the Himba.  

This year’s cycle challenge was about building momentum in the plan to give 

the Himba God’s Word in the language that speaks to their hearts...  

Africa Alive cycle team spreads the WORD 
 
A PRAYER 94.7 KILOMETERS LONG 

 

This is the third year that we have a team riding for Africa Alive Bible 

Translation. Our thanks to every one of the cyclists 

who has taken on the daunting challenge of a prayer-

in-action in the Momentum 947 Cycle Challenge, 

riding 94.7 km in the hot November sun to help get 

the Word of God translated into every language that 

still needs it. The 2015 team has dedicated this year’s 

ride to raising funds for the Himba Bible translation 

project. A huge statement about the importance of 

God’s Word for ALL people was made, as one rider 

rode the entire 94.7km dressed as a giant Bible! 

This is all about a Kingdom purpose – to make it 

possible for others to have the privilege we enjoy - God’s Word in our own 

language. Imagine a day without that privilege!  
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